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G yőzelm ünk ünnepén!

N agy nap ja  v o lt a b u dapesti p inczér-egy letnek  az 1885 . fe b ru á r 19-ike.
.Magasztos ünneppé te t te  e z t a hazafiui lelkesedés, m e rt az egy le tnek  m agyar nyelvben 

leendő ügykezelése  é rdekében h o z o tt hazafias h a tá ro z a tta l rég i tö rekvése ink  érvényesítitek  s haza 
fiui é rz ü le tte l á th a to t t  'p á ly a tá rs a in k  nagy többsége e h a tá ro z a th o z a ta lla l c zé lu n k a t m egszen- 
te s i te tte .

L án g  b e tű k k e l lesz ez a nagy nap feljegyezve osztá lyunk  éle tében . K itö ríilhetlen íll van  e 
napnak- em léke bevésve sziveinkben. Az öröm  és le lkesedés, m ely a  győzelem  fe le tt  á lta lán o sa n  
k itö r t,  s az e g e t verő éljenzés, mely a  gyűlés term ének  fa la it  in g a tta :  nem  csak  je le , hanem  h ir 
detője és a lap ja  le t t  osztá lyunk  ébredésének , m agyarosodásának.

A ki nem v o lt o tt, annak  n incs fogalm a e nagy vívm ány felől. Oly le lkesedést m ég nem  
tü n te te t t  fel 50  éves m ú ltja  az egy le tnek . A tagok érd ek lő d ésé t le h e te tt lá tn i az egybegyű ltek  
s o rá n ; vagy 15 év ó ta  nem volt oly lá to g a to tt gyűlése az egy le tnek , m in t a mai. K é tsze res  érdem  
illeti m eg ném et a jkú  p á ly a tá rsa in k a t, k ik  a m agyarosodás ügyét fe lkarolva e lő se g íte tté k  a mi 

hazafias tö rek v ése in k e t.
T udjuk, hogy mi a tá rsad a lo m b an  je len tékeny  tényezők  vagyunk, m e rt a  nagy  közönség 

közvetlen  szo lg á la táb an  á llu n k  s ebből k ifolyólag nyelvünk  te rje sz tése  körü l lényeges szo lgá la to 

k a t teh e tü n k .
Üdvözöllek b e n n e tek e t kedves pálya társa im , k ik  fe lfog tátok  nem es h iv a tá so to k a t, m időn 

a  m agyar n y e lv e t h iva ta lo s  ügykezelési nyelvül fogad tá tok  el.
M időn ilyen nem es és m agasz to s e redm ény t v ív ta to k  ki, a k k o r e lm ondhatom , hogy :

„M unkátok oly észrevétlenül hatott 
Mint, harmat, melyet a tiszta  ég 
A rázsa szűz kelyhére hullatott, 
M időn a boldogságról dlmodék ;

1'agy m int csermelyár, mely csepjeivel 
Egész v irdnynak  8 zomj át ilzi el:
K ik  titkon ily  csodás müveket tesznek,
K irá ly i kegyre méltó honfiak ezek !

Ih á sz  G yörgy ,

Mai szám un k  S o ld a lra  (erjed .
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A builapettti ..l, iiify,ér-eg.vlet‘--nek f. év február 
hó 19-ikén a „Vigadó“-ban tarto tt rendes évi közgyűléséhez a 
fővárosi magyar pinczérek bizottsága által beadott indítvány ;

T i s z t e l t  k ö z g y ű l é s !
A budapesti pinczér-egvlet kebelében aligha ta rta to tt egy 

oly szép előjátéku közgyűlés, mint épen e m ai; nemcsak a leg
utóbbi napok eseményei képezik előterét, hanem egy félszázad, 
egy ötven éves fenállásnak, - egyletünk önfeláldozó, dicső és 
eredményben gazdag m últ megünnepelésének előestéivé ez! — 
Szép és magasztos leszen ezen Ünnepély, mely magában fogla
la tú ja  morális békókalóli felszabadulásunkat, — a vendéglői fog
lalkozás rendes iparrá, s ebből kifolyólag iparossegédekké történt 
qualifikúltatásunkat

Büszkék lehetünk erre egyrészt, m ásrészt azonban hálánkat, 
kell leróvnunk a felsőbb hatóság iránt, mely tudja méltányolni 
polgári hasznos foglalkozásunkat, s mely törvényesen intézkedett 
az iránt, hogy proletároknak ne tekintessünk, hanem igenis, hasz
nosmunkásai gyanánt becsültessünk társadalmunknak !

Nem hiszem, hogy a tisztelt közgyí'dés számtalan tagja gya
kori esetben ne olvasta volna sajtónk dühös kifakadásait, a mi
dőn a fővárosi pinczéreket germanizátoroknak vagyis a német 
nyelv s a német szellem apostolainak hirdeti s nevezi. — Kér
dezzük meg önmagunktól váljon minket meg nem illető megtáma
dásnak, vagy helyes alapit Ítéletnek tekintjük-e ezt?  A magam 
szerény véleményem szerint ugyan nem nélkülöznek e megillet é- 
sek minden alapot, hanem részben a valóság forrásából merit.vék.

Egyletünk ötven éve már hogy fennál s az embe i érzetek 
legnemesebbjét a felebaráti szeretetet oly üdvösen és sikeresen 
val« sitja: czélja ugyan nem a nyelvészet, hanem a humanitás. — 
eszköze az öszetartás az egyetértés.

Nem lehetünk tekin tettel arra, Irigy egyletünk ez vagy 
amaz tagja német, franczia, vagy spanvol-e, hanení a rra  igenis, 
hogy józan becsületes munkás legyen s ez elóg arra. hogy tá r
sunkká fogadjuk s társává fogadja hazai egyletünk minden tagja, 
szóval ő ép oly jogos tagja egyletünknek, mint a másik, kölcsönö
sen tiszteljük és becsüljük!

És minket mégis megtámadnak, megtámadnak pedig azért, 
és joggal, mivel egyleti ügyeinket német, nem pediglen nvigynv 
nyelvben végezzük. És ez felszólamlásom, azaz indítványom fő
oka. Azt hiszem, nemcsak hogy megkívánhatja azon nemzet, mely
nek kebelében élünk, mely kenyeret ád minekünk, s melynek 
gyermekei vagyunk, hogy magyarul közlekedjünk, hanem igenis 
jogában áll azt meg is követelni!

S mi ne tennők ez t?  — Mi akarnánk makacsul ragaszkodni 
a  régi módszerhez? egy idegen nemzet nyelvén kezelni ügyein
k e t ? U raim ! tisz telt társaim , ez nem hogy nem méltányos, de 
sértő is !

De különben egyletünk tisztelt német ajkú tagjai kívánsága 
is az. hogy egyleti ügykezelésünk hazai nyelvünkön történjék — 
ez szép, s kétszeres érdem illeti őket meg ezért.

Mindezeknél fogva felkérem a tisztelt közgyűlést szívesked
jék szavazatilag is kinyilvánitani azt, hogy ezentúl az egész egy
leti ügykezelés vezetése magyar nyelven történjék.

S a midőn újra felkérném a tisz telt közgyűlést javaslatom, : 
illetőleg indítványom elfogadására, nem mulaszthatom el, misze
rin t külön ne figyelmeztessem azon morális megtorlásra, mely j 
bennünket érni fog a közvélemény részéről, amidőn e szerény, de j 
indokolt indítványom hajótörést szenvedne.

Több egyleti tag nevében tisztelettel beadja:
Sztano j Miklós.

A közgyűlés zajos éljenzéssel fogadta ez indítványt, s az 
általános többséggel elfogadtatott. Beadatott még egy másik indít
vány Faragó Józseftől, mit a német nyelv érdekében adott he, 
de ez N e u s i e d 1 e r Géza indítványára tudomásul sem vétetett.

Tiszteletbeli tagokká választattak Schopper Ferencz ajánla
tá ra  : K o m m e r Ferencz vendéglős és K u n t  n e r János ven
déglős; Kajágli Jenő indítványára F e n y v e s s y Ferencz orsz. 
képviselő, és Mószer J  Károly indítványára dr. II e r i c h Károly 
miniszteri osztálytanácsos

Tisztviselőkul és választmányi tagokul megválasztattak a 
„fővárosi magyar pinczérek11 bizottsága részéről ajánlottak:

öXr Schopper Ferencz, u.1 e ln ö k - .  Éiler Antal Fa 
t a g o k -  Bányász Béla. Baver Lajos. Bisehof Imre, Bock János,

Cserweny Ferencz, Gzettin Ferencz, Dévally Ágoston. Duchony János, Feicht 
Karoly, I-cnkó Rezső, Iloller József, Kozmanovits Károly, Kiss Henrik. Köpi) 
János, Kod. Kornél, Klivényi Ferencz. Kreut,er György. Lin.lel.ner Alajos. 
Müller Antal. Mun.lt Lajos. Morbaeh János. Mószer J. Károly. Molnár 
Ferencz, Molnár Ágoston. M eüts Lipót, l’etanovits József, l’fálinl József 
Popplán Zsiginou.l. Ruef Józef, Seper István ,'Scl.erül.l Károly, Szentki
rályi Marton, Schrnitbauer Lajos, Sztanoj Miklós. Szabó Gyula, Wágner 
Gyula. 5 Z á rn v i z „ ,j a l ó  I ,, z  ü  i n  d g: Krcuter József, Neusicdler Géza 
Kolb Ferencz. fi)

Egy )ó orvosság
Sokan ellenségei a vendéglők, sörházak, korcsmák, sőt kávé- 

házaknak is. csak azért, mert állítólag sok kellem etlenségek k ú t
fejei Az asszonvok szemrehányásokkal illetik férjeiket ép úgy, 
mint menvasszonvok. sőt leányok is híí szeretőik illetve vőlegé
nyeiket azért, mert -  talán többször is — azt tapasztaljaik ra j
tuk. hogv vau a fejőkben — hogy pit.vók . .. vagy hogv is m ond
ják -  hogv egv kicsit megfelejtkeztek magukról — ilyenkor - 
'legjobb és legczélszerübb a szép, lehető leggyöngédebb hánásmó I
— inkább mosolvlval, mint pattogással, lármával kell fogadni a 
bár nem igen szeretetrem éltóan kinéző benső vendégeket. kiket 
külömben arra fig ve meztetjük. hogy szinte úgy intézzék el dolgai
kat mulatságaikat, melyek rendesen nem kitörök. hogy ne 
adjanak okot nemcsak övéinknek, 'le másoknak sem szem rehá
nyás vagv még nagyold) megszólásra. Különösen szemügyre vegye 
mindenki természetét, gyenge-e az, vagy erős, — legtöbbnyire a 
fejben van a hiba, melyet vagv a  term észet m iga. vagy nagyobb 
családi gondok vagv valakinek m éltánytalan szem rehányásai
— vagv meg nem érdem lett sorscsapások és több efélek gyeimévé
— és^már izgatottá teszik, — ez utóbbi esetekben azt mondták 
a régiek, hogy b ú  ő sz  la  tó  s z ü k s é g e s  -  ebből talán a z 
után kifejlődött a nem magasabb értelem ben veendő s z í : s i r  va  
v i g á d  a m a g y a r  — és van is abban valami, m ert sokszor az 
ilv — ha nem is egészen kétségbeesés szülte állapot enyhítése 
okából magok az orvosok sem tudnak talán a kábító szereknél 
külömbeket használatra ajánlani é e ’őirni, — de b it, nem is épen 
az ilyen -• külömben is ritkábban előjövő egves esetekről lehet 
itt szó. — hanem csak áltáljában akarjuk ezen kérdést,, a ven lég
iósok és más italmérők álláspontját, tekintve, itten egy pár egész
séges szóval kiemelni, egyenesen és határozottan kimondván, 
hogy a vendéglősök vagy más italméróssel foglalkozók a legrit
kább esetekben okai annak, ha valaki többet ivott mint, kell. és ha 
abból valami kellemetlenség származott, . mert, eltekintve attól, 
hogv az iszákos, vagy mondjuk csak az, a ki többet, inni szeret és 
elegendő ellenőrzés alatt, nincsen, vagy oly helyről, a hol nem (is
merik, vagy a hol olcsót és sokat kap, haza hozat vagv visz m agá
nak annyit am enny it akar és avval sem elégedvén be - ú g y 
szólván. már akkor nem a legjózanabb fővel mégis elmegy oda a 
hol befogadják: különös tek in te te t érdemei az a  már többször 
hangoztatott, körülmény, miszerint ne t.ürettessenek olyan úgy 
szólván zug-korcsmák vagy pálinkamérési üzletek, melyek min
den akadály nélkül bárkinek még hitelbe is, ha van hitele — ké 
szék bármikor adni italt, — hanem legyenek a szükséghez 
képest elegendő számú helyiségek ug.yau, de legyenek azok jók 
és rendes igényeknek megfelelni tudók.

Ida tehát, valahol — akár egy városban az iszákosok által 
rend- és csendbontások oldoztatnak, mindenekelőtt azok a m in
denféle és talán felesleges zug- és azokhoz legalább is hasonló 
italm érésekre volna a rendőrség figyelme fordítandó és a rra  is, 
váljon különösen az esetek m agukat ismételvén — nem-e volná
nak indítványok teendők maguk a hatóságok egyes közegei által 
is illetékes helyen az iránt, hogy az italmérési jog osztogatásánál 
a legnagyobb szigorral eljárjanak és egyik vagy másik italm érési 
üzlet megszűnése esetén a fenálló törvény erejével uj üzlet e n 
gedélyezése megakadályoztassék.

Ezt és ilyen eljárást tartanók mi a legjobb orvosságul az 
iszákosság terjeszt,őse ős áltáljában az eddig a korcsmáknak tu la j
donított állítólag iszákosságból származó rendetlenségek és csa
ládi nyugalmat, és úgynevezett, szolid életet kellem etlenül érintő 
jelenetek előidézői ellen. Helyesen és ép ily szellemben van in té z 
kedés téve a porosz ipartörvény 33. §-l,an,'mely a korcsm ák sza 
poritását, csak végső és igazolt esetekben engedi meg. valamint 
a bármely okból megszűntnek ujjali pótlását, és azt oly szigorúan 
hajtják a községek végre, hogy vannak esetek, miként, e ré ly e 
sen hangoztatni kénytelenek a megszorultak, az okvetetlen szűk 
séges nyilvános üzletek szaporítását : mikor lesz nálunk olyan 
világ? Ha beáll, szolidabbak leszünk és a főérdem a t. hatóságoké 
lesz különösen akkor, ha az i t t  kérdésben forgó italmérési üzletek 
tulajdonosait, és vendéglősök és korcsmárósok ipa rtá rsu la ta it, 
mint szakértők véleményeit meghallgatván, azokra több tek in te t 
vétetni fog mint eddig. Ilooi* .lőzscf.

Iparjogok
Boor Józsel urnák e lapok múlt, számában megjelent, leve 

lére kívánok néhány sorral válaszolni.
Fii is osztom Boor ur nézetét, hogy kívánatos volna, ha az 

ipartársulatokat érdeklő miniszteri rendeletek közvetlenül az ipar- 
társulatoknak küldetnének meg, de ennek kivihetőségét, nem tar 
tóm lehetségesnek, m ert a minisztérium nem levelezhet közvet
lenül az iparhatóságokkal sem, annál kevésbé az ipart,ársulatok
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kai. Készemről én inkáid) méltányosnak tartanám , ha a törvény
hatóságok a hozzájuk érkező és az ipartársulat,okát érdeklő minisz
teri remleleteket, mindenkor h a l a d é k t a l a n u l  közölnék nem
csak az iparhatóságokkal, hanem k ö z v e t l e n ü l  — és ne az 
iparhatóságok utján — az iparostársnlaiokkal is.

A mi a fühlmivelés, ipar és kereskedelemügyi m iniszter ur i 
1*84. évi 39266. számit rendeletét, illeti, az nem lokális érdekű, 
hanem körrendelet volt, melyet a  miniszter az ipartörvény végre
hajtása  tárgyában kiadott. A rendelet igen terjedelmes és e z e k 
ből itt nem közölhető. Annyit, azonban fölemlíthetek belőle, hogy 
annak értelm ében csak is az ipartörvény 122-ik §-a szerint’ meg
alakult i p a  r t . e s t  III e t,e k vannak jogosítva munkakönyvek ki- 
adására, szerződés kikötésekre, jegyzékvezetésekre stb, (ipartörv. 
67, 77. SS, 99, i()2§ü-ai!. A törvény 149, § a  értelm ében alakult, 
ipartiirsnlatokra ezen jog sem a törvényben, sem az annak végre
hajtása irán t kiadott miniszteri utasításban á t nem ruháztatik, 
vagyis az ipartársn latok  hatásköre csak is a törvény 149, löo’ 
In t, 52, 153. és 154 §S-aiban megszabottakra terjed ki.

Ennyit felvilágosításul ltom- József u r kérdésére
Púin Antal

kávés.

jU u ljc r it i i j i  üücv Ints fe lie n  ber
I*'.—G. 3üttgling öcr ön öcitt Fannie, oöev nőd) beffer gefagt, 

öeni ®diimd)eti öatf nttó öcr Jüniiniíeí)tile m öie feeie (Svöe uevflaii^t 
íuiiö, gleiil)!, iim bort nnter 'Stitrinen utiö 9íegett eltipor ja ipaeíjfeii, 
fdjnttig pt íueröctt, iÖlütben ímö íyiüdite pi tvageu ; pviige gin in bem 
(&eöad)tnijj( önjj bit* ^abre idjnell cntflieben, unb öie jtinge Sivárt etth 
ídpuiiiöet eíje maii fid) nőd) uerfiel)t unb lufim öu and) nuf wn$ p, 
bufftii, fo Ijoffe md)t öovatii, tueitit tied) fo grofe öev nufgtlpiiifte ödpty 
bér fúr bid) in öie ^ufnnit bincin gefamniclt nuivöe, ioíí, unb iittifj öir 
mit öetitem regeit (Sjeifte bőd) áld £ob erfd)eineit( unb eljer áld eiite 
•Sdjanöe old @í)re uovfoninien, mii fid) buráin pi ftütjen, ben önmit 
lutrit bu oft entiuaffnet, felölt enoad pi fdjnffen unb oerbíeibft int 
/yauleiip'ii. Darum o! ftiingling pi bem bie étim m é bér Ueberpugung 
fprid)t, bie unfterblid) fdjon feit bem iBeginne bed le l tá r id  beftc’bt, l)öre 
fie au, fdiarfe fie gut in öeineni ttod) jiingen iSjeifte, <Seele unb (Sjeöan = 
fen eia, bafj, öad ön bice nuf (grbeii einen ebien ^tuerf, bér ntenfdjlidjen 
(Sjefellfdiaft, beiiieu 9fndp utiö ötatiöeűgenoffen. lotuie und) öir felbft pt 
erűiden tjnft, miö jeöer őinplne pl evfüllen íjat, nur gejd)ieí)t bied in 
uevfdjieöeneii ÜBetfeu.

tfd ift indít ridjtig, öap gefprodjett tuivö unb maii fidj bebaupteu 
tuilí ein jeöer 'JJÍeitfd) íuad er ift, ift ed burd) bie iöeftimuiiiiig ; nein, 
buitberttaiifenbe oou Jöeiueife föunteu bied tuieöerlegeii aber ein ©prid)- ; 
ivort fagt ed: ,.(íiu jeber itt feiued ©liirfed eigener ©dpitieb- ed gibt 
üiele bie burd) nid)tdtl)iiu mid) ben Vebeuőlnii) uodenbeit unb öaötird) 
mid) ctwnd tíjuu, bein é rc b e n  aber fraftiger ^iíngliug fei nad) einein 
böbereii 3'tde gendjtet ímö fdjeue nid)t piriitf, iveim id) bir fage, ed iít í 
bad ó^ödifte nad) tueldjeiii Jogar 9íegeuteu begebren, u. ö. ift öie 3 l,Ó'it- ' 
ben beit, íueídje öir biod bárdi raftlofe ’Jlrbcit, $lei& mib Ueberiüinbuii” 
geu pitbeil tuirö, jeöod) bir and) ben grögteii 9feid)tl)tini bér (írbe é r
téit ; erriide beiue '.'írbeit unb fdjaue ind pifriebeneiit Södjeln öeiiter 
Veifliiitgen, fei aber nid)t uutbatig intő glaube nid)t, önfj menti bu burd) 
irgenö eiitett (S)liirfdfad in Ültfúblftnuö uerfeyt mii ft bit bid) gattj bem 
9Bol)lbebagen preidgeben ímift, bein iltfoljlbebngeit fei öie dinbe náci, 
bent (S’-niüben oou angeftreiigter tílrbeit; benn ttod) nidjt ift nded 
uolíeuöet, tuenn matt feiner geitnn uollbraditeit '.'írbeit trngettöeu 
Ariidife betrnd,tct, ben oft folgt bánit bittere (Sutteufd)iing, menü burd) 
Uiigliitfdfalí oöer Cflemeiitarfdiabeit alléd pt tiiddd tu irb; öad ift 
bie gefabvlidifte íiíippe int VJicere bed 'JJienfebenlebritd, au lueldjev öie 
nteiften ®rf)iffbrüd)tg lutiröeit.

Vilid, in öiefein ftade oeipige nid)t, ön bér bu bánit bad Vlltev bed 
v)ütigltngű iiberfdirnteti, fonberit benfe ptviirf attf beiue erprobte unb 
geftnl,lerle íirau  ttttb frifdjer ©diinttner tuirb bad 'JOieevedbtittfel 
beiiier i$erpigl)eit erleud)ten ttttb áld $ol)n bit' bie 3 i|friebenbi’it vér
iéiben. Viebe jintgen fyteitnbe unb (Sodegett bel)erp bied mád étid) ioünfd)t 
bér ‘Sdireiber biefed etil

Egylelt és ipurtiírsuliiti iigyek.
Jegyzőkönyv -a  budapesti szállodások-, vendéglősök-

és korcsmárosok ipartársu la la" és a „budapesti pinczi'u'-cgylet.'* 
bálbizottságának IK85. évi február 19-én ta rto tt végleszámoló 
Illéséről. Jelen voltak: ll'roór/z  Frigyes elnök. Gundel János 
ipartársu la ti elnök. St:hnp/>ir Ferencz I). b. aleluök, II a'fei- Ká
roly bálliizott.sági jegyző, Gliick Frigyes b. b. pénztáritok, I 7 a c «  
Lajos, IVirlh I'Ci’oiicz, llc.rmamt b., Siinsenbeck Albert, (raszt 
Jiizsef. ifi. A'ommrr Antal, Iie ip 'w y  Nándor, M ihályi Ferencz, 
L « , É l l é ,  Hajául! Jenő, 6'»crmoi.y Ferencz rendező bizottsági 
tagok és  Ihász  György a „Vendéglősök Lapja" képviseletében.

Elnök ttdviizlé á szép számmal egybegyült bizottságot s 
megnyitó beszédében részletes je len tést te t t  a főnök és segédek

között, lé tre  jö tt összetartásról a múlt hó 20-án m eg tarto tt bál
ról. Örömmel coustatálja, hogy úgy erkölcsi, m int anyagi te k in 
tetben fényes eredmény lett, fáradságuk jutalm a

A bál bevétele kártyákból 3014 í r t ;  felulfizetésekből B60 
fr t 50 kr. vagyis 3674 frt.'óo kr. Kiadás 1314 frt 86 k r ,  marad 

tiszta  inzeildsm  2359 fn .  fí-l kr. Levonva ebből a magy. 
orsz. h írlapírók nyugdíj intézetének felajánlott. lOszázalékot vagyis 
235 frt. 96 krt, az ipartársu la t által az lo85. évi orsz. kiállításon 
emelt pavillou költségeinek fedezésére és a „budapesti pinezőr- 
egylet" betegsegélyző pénztára javára  egyenkint JOőJ f r t  84 kr.
Lelkes éljenzéssel vé te tett tudomásul.

2. Felkérettek ifj Kömmel- Antal, Schopper Ferencz és 
Süssenbeck Albert urak a pénztári k im utatás átvizsgálására. E  
végből az ülés 15 perezre felfüggesztetett.

3. Miután a felülvizsgáló bizottság a pénztárk im utatást 
rendben találta, elnök kéri a bizottság részéről Gittek Frigyes 
pénztárnoknak a felmentvényt. Egyhangúlag megadatik.

4. W rabetz Fr. elnök átvéve a  pénzt r t  meleg szavakban 
fejezte ki a rendező bizottság, valamint az ipartá rsu la t és pinezér- 
egylet nevében őszinte köszönetét, a  pénztárnok Glück Fr. és a 
jegyző W alter Károly uraknak, ama fáradozásaikért, m elyeket az 
egész idő a la tt a  jétékonyczél irán ti tekintetből kifejteni szívesek 
valának. Éljenzéssel tudomásul vétetett.

7>. Schopper Ferencz b. alelnök a szív és őszinte érzés á th a 
to tta  szavakban mondott a pinczér-egylet nevében az elnöknek 
meleg köszönetét. Éljenzéssel tudomásul vétetett.

6. Ezek után W rabetz Fr. b. elnök átadja Gundel János bál- 
elnöknek a pénztárt. Gundel János em elkedett szellemű beszéd
ben adott örömének kifejezést a kivívott fényes eredmény fölött. 
Nem annyira az anyagi, mint inkább az erkölcsi eredmény az, 
mely örömmel tölti el, m ert ebben látja biztosítva a messze jövőre 
a főnökök és segédek között létre jö tt barátságos viszonyt, jő 
egyetértést, összetartást. S midőn köszönetét mond az egész 
bizottságnak a tisztikarral együtt., a  nemes és odaadó buzgalom ért 
átadja rendeltetésének a bál eredményét..

7. E rre  Schopper F. mondott újból köszönetét az ip a rtá rsu 
lat a jó indulatért, melylyel felkarolták a pinezér-egyletet ős biz
tosítja  az ipartávsulatot, hogy inig ő áll a  pinczér-egylet élén fő
törekvését az összetartás len tartására, ápolására és szilárd ítására  
fogja irányítani.

Végűi e lhatározta to tt a bál történelm ének és lefolyásának 
egy emlékkönyvben való megörökítése, melynek m egszerkeszté
sére W alter Károly k é re te tt fel. W alter K ároly,

Ezzel az értekezlet véget ért. bálbizottsági jegyző.
A ..Budapesti szállodások,- vendéglösök-ós kórcs-

márosok ipartársulata" és a  „HutTapesti pinczír-egyl-.t"  188) 
január bó2o-án afőv. vigadó összes term eiben rendezett jőtékony- 
czélu táuczoiif'ilmánalc ZieuJteZc jegyek u tá n : 3014 frt. F'elülfize 
tésekbő l: 660 frt 50 kr. összesen 3674 frt. 50 kr. — K ia d á s : 
1314 frt 86 kr. T iszta  jövedelem: 235Í) frt 64 k r . ; levonva be
lőle a hírlapírók nyugdíjintézetének  felajánlott 10r’/„ ot 235 frt 
96 krt, marad a felit, nevezett ipartá rsu la t á lta l az orsz. k iá llítá 
son emelt pavillon és a  „budapesti pinczér-egylet"  betegsegőly- 
ző pénztára javára  egyenként .1061 frt 84 kr.

Midőn ez örvendetes eredm ényt van szerencsénk tudom á
sul adni, el netn m ulaszthatjuk őszinte hálánkat, kifejezni a t. 
„ Lógszesz-társulat “ nak, a  légszeszért, és t. Knntner János urnák, 
a vigadó term eiért.

Fogadják őszinte köszönetünket azon igen tisz telt urak, kik 
nemeslelkll adományaikkal illetve felülfizetéseikkel gyarapiták  
bevételeinket, és pedig (rnndeí dános 9 > frt, Kammat' Ernő 45 frt. 
Kemény Gábor br. 5 frt. Baross Gábor állam titkár 5 frt. őr. 
Hericli Károly tn. k. tanácsos 5 frt. IVahrmann Mór orsz. képvi
selő 10 frt. D reher Antal 100 frt. I-ső magy. részv. társ. serfő- 
ződe 85 frt. Kommer Ferencz 25 frt. Kanz József 21 frt. Lömén- 
stein  Mihály t7 frt. Sfoiváné 10 frt id. Komtner Antal 10 fr t. 
Scliallek  Lipót 10 frt. Kommer J  Gy. 10 frt. ..Szatm ár-ném eti 
pinczér-egylet*  7 frt 50 kr. ifj. Kommer Antal 7 frt. Broghammer 
tanár 7 frt. ifj. Lámát,seb. 6 frt. Mm/i András 7 frt. J'Vo/iner János 
5 frt. Palugyay  János 5 frt. Hagenmacher II 5 frt. P ietz  N. 5 frt 
n A rad i pinczér-egylet* 5 frt. ifj. Ács Károly 5 frt. Körster János 
5 frt. Marschall József 5 frt. lictiner József 5 frt. P alkovits  E le 
5 frt. /3<iísc/i Ferencz 5 frt. fie id in g erF . 5 frt Miiller Béla 5 frt. 
Toldy  Ferencz b frt. Löffelmann  Vilmos 5 frt. Szabó  M. 5 frt. 
Singhqtf‘er A. 5 frt. Vi.dder 5 frt. Sclileisz K 5 frt- Tani*?’ J. 5 
frt. K anta  Károly 5 frt. E lked  Antal 5 frt S z iksza y  Ferencz 5 frt, 
Schachner J. 5 frt. Hangi M. 5 frt. M dlL r  M-né 5 frt. K nntner  
János 5 frt. D nkász  Jakab 5 frt. Erit.z Hoinrich 5 frt. Vincze 
Lajos 5 frt. Solym ossy  A. 5 frt. Krenter József 5 frt. E der és 
társa  1K frt. 5 c /íra« /’János 3 frt. Knortzer i rigyes 3 frt. ILand- 
ler és társa  3 frt. Petanovits József 3 frt. B d n y a y  József 2 
frt M ayer F. 2 frt. Ililttl  Tivadar 2 frt. Popplán  Zsigtnond 2
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i t t .  Reinthaller C. .1.2 h t .  Schopper Ferenc'/ 2 frt. ifj Kammer 
Ernő 2 frt. Hűltél 2 frt. dr. H. 2 frt. Qucncicr József 2 frt. Meez- 
uer József 2 frt. Ziuhober A. 1 frt Varga  J. 1 frt. Seper István 
1 frt. Hülcz ,1. 2 frt. H. AT. 1 frt Leitner 1 frt. Sittem György 
1 frt. Letzl Ignácz 1 frt. IFinlcíer J. 1 frt. Gttnzel E. I írt. „Ven 
déglősök Lapja" után Fuith  L. 1 frt.

W alter K ároly  W rnbetz  F rig y es
rendező bizottsági jegyző. rendező bizottsági elnök

Gittek F r ig y e s  
rendező bizottsági pénztárnok.

Jegyzőkönyv (kivonat). Felvétetett a budapesti „P i n e  z é r- 
k ö r 1 f. é. február hó 21-én tartott rendes havi választmányi üléséről. 
Jelen voltak: K o lb  Ferenc/- igazgató, S z á l a  s i  Alajos 11-od igazgató,

P fá h n 1 József pénztárnok, M i h á 1 y i Ferencz köuyvturnok, G ó r u b e tz 
Adolf, K o c h Cornél, S c 1. m i d t b a u e r  Lajos, s z e n t  k . r a 1 y . Már
ton választmányi tagok és I l i á s z  György a .Vendéglősök Lappi képvi
seletében. A tárgysorozat szerint: 1 A múlt havi ülés jegyzokönyic lelő 
vastatván. Koeh Cornél és Szentkirályi Marton áltál hitelesíttetett — 11 
Pfáhnl József pénztáros a lefolyt január havi bevételek és kiadások ered
ményét 13 frt 47 kr. haszontöbblettel mutatván ki. mely körülmény a l e i 
mutatott számlák és kimutatás alapján helyesnek bizonyulva tudomásul 
vétetett. 111. A kör titkára által bemutatott ev í vagyon es üzlet merleg 
átvizsgálására Sztanoj Miklós. Olnnann Jakab és Mószer karoly választat
tak meg s e tisztség elfogadására hivatalosan lelkeretni elrendeltetett.
IV. A közgyűlés elé terjesztendő választási jelöltek összeallitasára, íllötve 
kiszemelésére a kandidáló bizottság Szentkirályi M., k'ocli < Mihályi 1*. 
és Schmidtbauer A. urakból alakult. Ülés vége jel 3 órakor reggel. Buda- 
n es te n  1885. február hó 22-én. l l o l l e r  J o z s el, titkár

ftür flnc $arrhuif, fiír elit DsPoft ober fiír fiit ©litcf von ca. 225 líiiev 3  libád foftet 1 ©tűd obne ftafi loco ihibrif: üuiaocil, Dohányutcza 30, per 
Somphint obne ©conlo ebet gégén 9lad)iiűhitr, unó obne 5.'erbint>lid)hit fúr UrcíáocTánbcrungen, obne (gntbattage unó 'j)adunjófocfen unó obne ^nfiung.

fobalo oie SBaare bem ©veOiteur übergeben murbe b. $85. fi. 200.—

Aufjftli futtg K ttíí ^ te ju ffate , bie bér crflcOcnft (M ertta tc  m it 
<&iffe beo burdj i0n erfttiiöeiieti, ju r  S-rJjipuitg öes SÖetucö im 
etgeiteu $efa|je ober^aíje un tér ^ u f ta ö  ídjhijí öiencuben ^ a jie u - 

ri|lruuflő-$iip(irflteű Dereitö erji’eft íjat.
Sím 20. Sírni evtpVte id) geivöpnlidjen (gdjanfeníSBeigiveiu im 

eiflenen luftbicht öerfdjloffeuen ftajje biő ju őő—65 (Selíiuő Höarinegra- 
ben, unb pierauf jopfte id) bnö Veptere nn, unö liejj und) SOhifter unga* 
rifdjer ©nuerulvirtpe ben ÜJeiu biő 9J?itte 'Jluguft 1882 taglid) buvd) 
pnuptftaötifdje fíeűermeifter nnb SBeineffigfabrifnnten oerfoíten, opne 
fájj id) je neuen ÜBein aiifgegoffcn patté; id) picit lutiprenö biefer 
— jwei ©ominer pinburd) — ben ÍBein nbivöcpílenö int £)ol;felíev uuö 
in nieiner im erften <Stocfe gelegenen ÜBopmiug ftepen. "Illő gégén DWitte 
'Jluguft 1882 bér 3üpalt .>eő Okijjeő infoige beő uuauőgefepteii SBerfofteuő 
au| eiu 23iertpeil reötiprt lunr, unö buvd) bie in nieiner tfÖopuuug 
perrídjenbe $ipe pt riuneii bcgnuii, $og id) ben 9íeft beő ftafeeő in $la» 
ícpeu ab, unb placivte öiije ^lafcpeu in ben geuftevn in meinev im erften 
©tocfiverfe gelegenen SiBupnuug, ma biefelben bér Wíittngőioniie anő- 
gefe^t ivarén. t)en ÜBiiiter íiber pielt id) ben iöein im gimiuev, im 
©omitier 1883 l'teííte id) bie glnfdjen abermalő ^wifdjen bie vau bér 
gliipenben aiíittiigőfonne beídjienencn genftev. Xrop all biefer ^voben 
itt meiit SBeiii loeber int ^njje nőd) in ben ft-lafdjcn tviibe ober ;dpe. 
idilliméiig ober fnpmig geivovöen, vöm (Sffigftidi ;eigte fid) fcine Spuv,

Anion ^rouim m.

A usjug oufl bem „B o rásza ti N ap tár44 Q a p rg . 1883. £>cite 00  ) 
.'JteOactcur: 3>r. ^rn ttj Útiján.

25ie ídjiiht maii felöft ben geriiiflften 23ein vor bem Aaljmi’ii, 
3al)merbeii uitb vor bem (Sífigllidj, unb mic lleigcrt mait íeiu 

A rom a ?
$>ag mán feinen Söeinen forgfaltige, mit VJtúpe vevliunöeiie 

'Bilege angebeibeu lagt, öaő maii fie fdjult, flört, erpi^t etc. öaő finbet 
^eöermaun begreiflid), maii fagt eben, „ja eő ift eiu feiuer Stfein ! (Sin 
ivertpuoller üü iu ! líő verloput bér'JJÍiipe!“ (Ső ift )diaöe, baf; ívir 
nugenblirflid) uiept in bér Öage fiuö, nn öe.r ,^auö genaner ftatiitiidjer 
'Daten nndipitveiíen, íuie uiel eő földjén feinen, bér ©djuluiig íviivbigen 
Jöeineő ur.ter uuferer jabrlidieu ftedjíuug gibt. ^m  'JUlgettieinen főimen 
ívir eő jebod) alő ein giinftigeő Díefnltat be'5eid)iien, menti ein .ftcpntcl 
uuferer gefammteii iiSeine földjei- Oualitat ift, 'lieiiu^eputel bevfelben 
finb öemnad, fiir ben ^ofalcoiifum beftimiiite fogcnnnnte ..Sfiitfd,ers 
iveiue", bie maii unter nlícrlei geuiutplicpeu 'Dep'idjnunqen mit Saucr- 
ober <§oönivnffer oermifdit trinft, ober alő ,,.Q'vab-r“ bet friidjem 
<Sd)lveiuebraten auő ’liilaf? von „S án tádén" Foiifiiinirt. — (Se vev- 
lopne uiept bér yjfiipe, peifjt eő, fi p mit öernrtigen üjeiueu iibevpaupt 
AU befdiaitigen. VJtan piiit mailben fiir eineu ganj niiOeroröentlid) 
íorgfamen 5}auŐiuirtp, b.r földjén iö  iu ;iutimil ub;iept. 3imeift lajjt 
maii ipa in faltén iíelíern aur feiuer ó̂ efe ftepen biő pír neuen (Saul- 
pagne; — biő önpiit gepe ev ja opneöieő ab, bénít maii. S n ő  üorniiö-
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fid)il il) nidjt nbflf(i((t rocvbfii tinin, mivb und, in u.-v SDioítieit nit 
©rt-nufmirtljet.evf.nift. Ufbev i>ie iü(t)iu,t>tiiiiq tn-v SSBeine in jenen 
Stíllel II, i|t « bejfev uidjt ju (((iveiben unb uidjt jn (predjen. Sin nnbeven 
C itrn  InnroirPer, idd bev epnndipivtt) bie fiiv ben cinciién ©ebvnmfi 
viicvnivte Onnntiiöt nidjt jn coiifnniivrii oetninn, (telit im Sftonnte 
IDÍni Ilin At|iivnn|d)lö|)iT -,u lejen: ,,'pier ift edjíee © jneifij jn önben.“ 
T'ied ninii gleid) nl« „9íeflnnit“ (üv bie Stel(enoirtl)id|íiit' jenes finn- 
fcő öieuen. “

3 ” bev ^jmiptítnbt unb in ^rouinptabten mit gröGcrem SSerfdjv, 
tl)iin ivofil cinig? íüP inljüubícv io uicl, inbciu fic földjén billigcu <s5rf)iíu> 
'civiii mittelft ^nuffiibliiff Illíren, nnb fobnnn in SBcvfcljr bviiujen. 
ílber földjei- ilBcin miig cvjabviingőgeuiaij rnfdj fonfnmirt merően, 
öfiiii ev luivb leidjt faijaiig unb ebenfoleidjt effijiftidjig. liineni fo billigcu 
öv.'ine befonbeve ©ovgrnlt piXljeil wcvbcu pi Inffen ift mm ttjntfadjlidj 
nidjt bev 'Akiibe íuevílj. ?lbev bie -Bevbeffevnng unb bie iSrljöljuug beő 
'29crtl)cŐ und) cincin leidjt buvdjfiiljrbnren étjfteiu mikbe ben fleinen 
'29< iupvobiipuit n, eben foivoljl íme ben Söeiuíjantlevn veidjlidjen :kutj-u 
b.ingen. (*in un. riniiblirtjer 5krfönipfev íiir bie ^ntereffen nnferev 
3Beinpvobiifiion, .'perrr í’lntou^ro uin in Söubapeft (Dohányutcza 30) 
beffeu ebenfo einfadKii mié finn veid) conftvuirten ^afteu rifivuugő-Vlpparat 
PH (írfii^aug beő 29>'incő in bev eigenen fjlnfdje miv iu nnfeveui Povigen 
Onljvgnnge illufirivt gefdiiíöevt ljuben, fiat nőd, ciné nnbeve 3öeineet)i = 
yungő ílNnfdjine fonftviiivt, ur.ttclit beven bev '29 in im cigenen j}agc 
leidjt unb biliig pn|teuvifivt merően faun. 'íöiefev i’lpparat liefevt bei 
ifiueu Üüeinen mit meit geringrveu fioítm nnb gcvingcvcv Dilibe baffelbe 
■)i íultrtt mié bie 'Vnfteuvifivuugő Wnfdjieuen íiltevev (Sonítvuftion. T)eun 
■ev auf biefe 39eife pnfteurifivte biliige Sdjaufemcin muvbe flar, triibte 
fid) nidjt unb blieb nőm Síid) mié öom talpáig- unb Snuci merben 
bcmnljrt, obghidj ev iibev em ^nljr láng nugepipft ftnnb ; im ©egeiv 
ibeile, er evljielt, bn bie Vuft beim <£ punbe piftrönite unb Vllbeljtjb fid) 
bilbeu fonnte, jeueő befanuteu,— au moblviedjenbeí’lpfel evinncvnbe — 
•Jlvonia, meldjeő bei SBeinen fo belicbt ift, obne bog ev mid) nuv eine 
íp n r  beő ^ffigftidi'C aep’igt bfitte. £ofdjcr 35ein fiat untev 3.»vübev 
imppeft fo vief G e r tii ,  rtfö i’v uov öer ^aO cuviftrutii) öcfalj.

KÜLÖNFÉLÉK.
Mindazon t. előfizetőinket, kiknek előfizetéseik a 

múlt számunkkal inár lejárt, kérjük legyenek szívesek előfi
zetéseiket mielőbb megújítani, mert csak úgy érezzük magun
kat jogosítottnak arra, hogy lapunkat továbbra is küldjük 

— A kiá llítási szegődi halász-csárdát .annakderék tulajdo
nosai .1 u r a n o v i t  s Ferencz szállodás és K a 1;o n a Imre urak 
igen nagy gonddal rendezik be. A berendezés körül óriási tevé
kenységet fejtenek ki. Legutóbb a fővárosban időztek .Juhász
György szegedi nagyiparossal.

— Löffelmann Vilmos, vendéglős ipartársulatunk tagja, á t
vette a Thonet udvarban levő l’ilsner sörcsarnokot.

— Willmann .János ism ert fővárosi főpinczér, legutóbb Sze
geden a „Fekete sas,, szállodában foglalta el állását. Nevezett 
pályatársunkban annyit vesztettünk, a. menyiben több nyelvisme
ret tel bíró hazánkfia távozott el körünkből.

Vass János ur, a „Szatinár-nómeti pinczér egylet" nagyérdemű 
elnöke njnlag ismét az egylet elnökévé választatott meg. Vass János urnák 
köszönhetjük, hogy a vidéki testvér-egyletek között a szatmá.i foglalja el 
az első helyet, mert legnagyobb tevékenységet fejt ki osztáhunk rcndsze- 
resitése körül. Szivünkből üdvözöljük szatmári pályatársainkat, hogy bizal
mukkal ismét megtisztelték azt. kinek hálával, elismeréssel egyetemlegesen l 
tartozunk.

A budapesti „Pinczcr-kör f é. február hó 24-én tartá meg az 
ez évi tánczmulatságát jelmezbál alakjában Örömmel referálunk c kedves 
hajlékunk ig a z g a tá s iig a  által rendezett, takarosán sikerült vigalomról, az 
volt ez a szó teljes értelmében, mivel vig volt ott fővárosunk szilié java 
Szépeink szépen is voltak jelen s jelmezeiken nyilvánult ízléses kifejezés 
<• téren szerzett babérjaikat, tetemesen megszaporitá. De hát gyújtó szemeik 
batasát azt is referálj ik-c ? Ez már lehetetleuség: engedjük őrizni titkai
kat ama számos és dobogó szívvel s reményekkel távozott iiakkhoritotta 
kebelnek, mert még hivatalos tudósítónk sem támogattatott e téren sugal- 
mazványokkal. Szépeink névsorát, ezekben közöljük: Leányok: Cseppek 
Paulina (igen sikerült pörge magyar leányka), Kattina Irma (csinos 
magy. alföldi leány), Erauendörfer Anna (tyroli leány), Horváth Mariska 
(magy. ezigánv leány). Kaetler Juliska, Dukálsz Katinka, Werner Linike. 
Lindemann Juliska, Itichtholf Sarolta, Licbtig Berta, Emoser Anna, Wal- 
ler Irma. Gerzsabck. Asszonyok : llusszarekné (niípvirágj, Szállósiné (német- 
alföldi menyecske), (iorubetzné (magy. czigány leány;. Obmann A -né 
(magy. menyecske), Makkainé (magy. leány). Dukászné, Cseppekné, Ricb- 
lerné, Obmann Jakabné, Emoserné, Scbwartz Jánosáé.

- Lapunk szerkosztősógehoz a budapesti „Szállodások-, s vendég
lősük ipartársulata" és a „ I’inczér-egylet" közös tánczvigalmára t. I* u itb  
Lajos szállodás ur Komáromból (í Irtot küldött, a „Székcs-fejérvári pin- 
' zér-egylef tánczvigalmára pedig P a u l i t s  Józsel úrtól .3 Irtot vettünk, 
mely összegeket annak idején az illető egyleteknek álszolgáltattuk.

A komáromi vendőglősök, kávésok és piiiczérek táuczvi- 
galina február Ki-én ta rta to tt meg és KO frt tisztajövedelme volt.
I g\ amakkor Komárom város közönségé és elöljáróságáért poharak 
ürítettek  úgy a bált rendezők es a társulat tagjai s elöljáróiért,, 
■leien voltak többek közt: Lilit Lajosné. Kepp Anniimé, lluzlieska 
’lánosiié, (Jruber .láiiosnö kedves le;íiiy;íval. Csik Istvánné, Si.\

Károlyné, Ilajósy Lászlónó, Csóka Feronczné, Kauber Frigyes 
Weiss Manó és mások

A fővárosi regaledij kivetés tárgyában készített sza
bályrendeletet. a földmivelés, ipar és kereskedelemügyi miniszter 
megküldte véleményadás végett a budapesti kereskedelmi és 
iparkamarának. E szabályrendeletet a kamara kiküldött bizott
sága közelebb tárgyalta s úgy az általános határozatokhoz, mint 
az évi regale díjnak 300,000 írtra  való felemeléséhez hozzájárult, 
csupán abban lá to tt sérelm et, hogy ez összeg a tényleg fennálló 
bor, sör, pálinka ós kávémérések után vau kivetve és bármily 
körülmények közt behajtatik s daczára ennek a főváros az év
közben nyitott hasonló üzletek után is szedi a regale dijat, tehá t 
a megállapított maximális összegnél tényleg többet vesz be. 
Ennélfogva a bizottság javasolja, hogy a kam ara tegyen lépéseket, 
hogy az ujonan felállított üzletek után szedett regale dijak, a 
kivetéskor fennállott üzlettulajdonosok javára Írassanak.

Az „Első magyarországos pinczemesterek és pinczemunkások egy- 
l..te ‘ az 1885. évi február hó i-én megtartott közgyűlés alkalmával a követke
zőket választotta meg: Tiszteletbeli elnök: Winter Lipót Elnök: Kari 
Nándor Alelnök: Reitlinger Vilmos. Titkár: Nemess Ágost Pénztárnok: 
Erommer Arnold. Ellenőrök: Sternlicht Lipót. Keiden Samu, Eder Mihály. 
Számvizsgálók : Beck Mihály, Quikl Nándor, Orbán Vincze Választmányi 
tagok: Adler Gábor, llansi Márton, Klein József, Kreiss István, Matula 
Eerencz. Seilcr Ignácz. Keglevich Adolf. Scbwartz Lipót, Csepregby Ist
ván, Landsmann L . Lölfelmann Jenő. Olaj Antal. Stowasser .József, 
Glosz Boldizsár, Scbulmann József. Libicli Eerencz, Dreer József, Szebényi 
Sándor. Póttagok: Eleiscbbakker Károly Knorr Ede, Mayer Eerencz, 
Wohlrab Vincze. Szaruba Mátyás. Kainz József, Scbenk Mór, Gröbiaeber 
Gergely, Rcicb Lipót, Erőmmel Ede, Guttenberg, Matkovits J.

JJíit Iteiouöevev ftveuüe fouimtireii mtv öie rege iniö einfigc ítjii- 
tigfeit őré érit jiingit fonílituiiten '25 e v e i n e ő ö e r  f te l le v m e i*  
it e v u ii í> íi e 11 e v n v b e i t e r. '2öiv evndjten fő babér fiiv bejonöerő 
nugfR’igt cinen 'Jlittvuf an allé tííeviuciftev unb ífeííerarbeitev beő 
Vaubeő pi riibLit, felbe inögeit tő nid)t üciabiauincn fid) bierortő ein« 
fd)veiben m laffeu, ba genanntev JÖcveir nidjt nuv iljre ^nterefíen pi 
fdjii^n fid) pír Vlidgabe gciuadU, fouberu alő bumauitare ^[nftitutioii 
főne 'JJÍitglieber tu lírfrantiingőfalleu unterítiibt unb felbe nad, bíb
icben aad) nuftaubig auf '2sereinőfoiten beerbtgeu lafjt. Die U5ereiuőleií 
tung befiubet fid) im „öaffé ru fafi.“ iuot,in (iinfd)reibegebül)reii pi 
fenbeu finb. T>ie 2tatuten beő '25ereiuő luerbeu ^eberntaivi bereitiuilligft 
in uorljinein piacfanbt.

— Kősz.iinelny 11 viinitús. A s z é k e s f e h é r v á r i  p i n e z é r -  
e g y l c t  által 1885. február 1 1-ikéii tartott zártkörű tánezfüzérkén felül- 
lizctni szívesek voltak: Szögyéiiy-Maricb Lászlóné 3 frt, Pauer János m. 
püspök 5 frt, főt dr. Matuska János 5 frt. Voinovics Constant ezredes 2 
frt. Seidel Lajos 3 frt, özv. Ellmann Eerenczué 3 frt. Balogh Edéné 2 frt. 
N. N 2 frt, Mirt Eerencz 2 frt, Stignitz Karolta 3 frt, dr. I’láner 2 frt, 
N. N. 5 frt, Ilübuer Rudolf 2 frt, Török István Bpestről 2 frt, Paulits 
József Bpestről 3 frt, Kelirer Eerencz 4 frt, id. Löv Károly 4 frt, Náglits 
György 5 Irt.. Ileszmann Károly fi frt. Dittmár Eerencz 5 frt, Rathmanner 
János 4 frt. Glatz Sámuel 4 frt. Nagy Lajos 5 frt. Bolios Lajos 5 frt, főt 
Prifacb József It. Miebi Jakab, ft Mayer József, ft. Benedek Eerencz, 
Szívó de Bunya János tábornok, ft. Magdics István, Ilorhy Antalné, Her- 
ezeg Sándor, Perl Sámuel. Vacbtel János, Herczeg, Lőrincze Elek, Cser- 
nay N.. Ráday N., Schlesiuger Eerdinand, Csikós Endre, Rot er Izsák, 
Szénásv N . Birkmayer Lajos, dr. Say József, Sav Eerencz. Lichtneckert 
Antal, komáromy N., Schlesiuger Lajos, l’lescbe József, Virzigmann Gy., 
Brau Lajos, Pásztory György, Neumann Sándor, Peusser Frigyes, dr Ud- 
vardy, Gyarmati N., Steininger Sándor és Janicsek Vincze 1 -1  frt. Ifj. 
Auer Béla, Mészölyi Mihály, Schlanrnadinger Józscfné, Rock Rezső és 
llerder Lajos 50 -50 kr. Fogadják mindezen t. felüllizetők az egylet ne
vében hálás köszönetünket, ugyszinte Fekete l’aulin k. a., ki szives volt 
a rendezőség részére igen csinos jelvényeket kész teni. — Kelt Sz.-Fehér
vár, felír. 20. 1885. A rendező-bizottság.

— S zab ály za t a bor és egyéb szeszes italok kiállítása tá r
gyában. 1 Bor a kiállító kívánságához képest vagy term észetben, 
vagy helyette festett viz állítható ki. F es te tt vízről a kiállítási 
hivatal gondoskodik, mely a kiállító kívánságára a palaczkba tö l
tést. dugaszolást és kupakolást is magára vállalja. Ila  a term é
szetben kiállított bor a kiállítás tartania ala tt megtörnék vagy 
egyébként elromlanek. annak festett vízzel való kicseréléséről a 
kiállítási hivatal gondoskodik. 2. Boreczet. szilva-, borseprő- és 
törköly-pálinka és likőrök természetben állitandók ki. 3 Szesz, 
rum és cognac helyett csakis festett viz állítható ki. 4. Azon ki
állítók kik szeszes italaikat nem term észetben állítják  ki, tartoz
nak a ju rv  számára kiállítandó tárgyuk Ind két-kót üveggel bekül
deni; azok ellenben, kik természetben állítják ki, ezen felül még 
legalább két-két üveget tartoznak kiállításra beküldeni. A jurv 
számára beküldött üvegek .m egbirálásra“ felirattal látandók el.
5. Azon kiállítók, kiknek a kereskedelmi forgalomban elfogadott, 
üvegeik, czimkéik és kupakaik vannak, a kiállításra ugyanazokat 
használhatják, egyéb kiállítók a következő ponti) :n m eghatározót 
minőségű czikkeket tartoznak használni: ó. Fehér borok zöld 
rajnai <P7I literes üvegekben, vörös borok 0'71 literes barna bor- 
deauxi üvegekben, aszuborok ivái) literes fehér üvegekben, bor
eczet D 71 literes zöld füredi üvegekben, szilva-, borseprő- ós tö r 
köly pálinka, nemkülönben cognac ()ő() literes fehér üvegekben 
állitandók ki. A czimkéken (Vignctte) feltüntetendő : a borvidék, 
termelő neve, a bor megnevezése (a termelési hely) ós a termelési 
év. A kupakok fehérek és szőlőlcvél nyomattal ellátva legyenek Az.
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egyöntetűség megóvása czéljából a kiállítási hivatal gondoskodik 
szabályszerű ezímkékröl. dugaszokról és kupakokról is. 7. A 
kiállítási hivatal fentartja magának azon jogot, hogy a szabályok
nak meg nem felelően beküldött czikkeket megfelelőkkel felcse
rélhesse, 8. Az országos bizottság á lta la  kiállítók rendelkezésére 
bocsátott állvány kölcsöndija üvegenként 10 krt tesz ki. mely 
összegért a kiállítási hivatal a festett, vízzel való m egtöltést, 
czimkével. dugaszszal és kupakkal való felszerelést is magára 
vállalja A szabáiyszerű üvegek Kossuch János budapesti czégtől 
közvetlenül, vagy az országos bizottság közvetítése m ellett sze
rezhetők be következő árakon: Zöld rajnai és barna bordeauxi 
üveg száza 7 frt 75 k r .  fehér tokaji üveg száza 8 frt 50 kr. Száz 
darabon felüli megrendelésnél minden '0 0  darab :*>" krral olcsóbb, 
csomagolás nélkül. A szabályszerű kupakokat Scliwob F. ezég , 
(Budapest, vászikönít) 4 frt 50 k ré rt szállítja ezrenkint, dugaszo
kat ugyanazon ezég nagyság és minőség szerint, ezrét 7 frt 50 
krtól 14 írtig. 9. Beküldési határidő 1885. évi márczius 1 — 15-ig, 
a  m egbirálásra küldendő czikkek azonban kivételkép május lo-ig 
is beküldhetők. 10. A küldemények a szállítási szabályzatnak 
megfelelőleg az „1885. évi álta lános kiállítás országos b izottsá
gának, Budapest, városliget" czimezendők. A szállításhoz szüksé
ges nyomtatványok a kiállítóknak közelebbről meg fognak küldetni. 
Budapest, 1885. évi február hó 8-án. M ntlekovits, elnök.

A f. évi február hó ' -én a nemzeti casinóban ta rto tt rendes 
„Széchényi"-estélynek é tlap ja :

Rotis
Chapons de Styrie au Cresson 

Faisans de Bohémé hárdée 
Saladé aue Truífes.

Legumes 
Céleri á la Colbert

Proniages
Camembert Requefort Port de Sáliul 

Bni rem et
Bőmbe glaeée á la Sultane 

Patisserie Varriée
Fruits assortic 

Gáté Moca

M E N Ü
le 1. février 1885 
Ilnitres-d'ostende.

Potage
Consommée de Grive á la Csekonics. 

Poieson
Sterlet á la ltusse.

Grosses Piéges 
Selles de Veau á la Polonaise

Jambou rotis á l'Anglaise 
, Entráe

Homards á la Prince.
A kolozsvári „Pinczér-egylet" évi közgyűlése a tagok számos 

jelenlétében m. bő 28-án az „Uj világ" helyiségeiben élénk viták tárgya
lásával ment végbe

Az igazgatóság részéről jelen voltak : T a u f f e r János elnök, 
N a g y  Gábor t. alelnök, N a g y  Nándor pénztáritok; a titkári állást 
G r ii n Adolf lemondása folytán S á r  k á n  y B. belyettesité. — A vá
lasztmányi tagokból P a t a k i  M., M o ld o v á n  I)., P l i b á l  Gy. és 
Goldhammer J. A pártoló tagokból W a 11 e r K. és G r a  u J jelentek meg.

Elnök hosszabb beszédben üdvözli a közgyűlést és örömmel kon
statálja az egylet anyagi fejlődését és kéri a tagokat nagyobb buzgalom 
kifejtésére. Az alelnök meg nem jelenbetése folytán indítványozza L ó 
r i  n c z i József felkérését tisztségének további megtartására, melyet a 
közgyűlés viharos éljenzéssel fogadott. — Következeit a titkári jelentés. 
Felolvastatott a 7. választmányi gyűlés határozata. A tárgyhoz szólókig 
P i n k o e z i  L tett kifogásolást, melyet a közgyűlés tudomásul vett. 
Azonban élénk vitatárgyát képezé Pinkoezi L .-nak egy ezynikus vonása, 
mely dnczára a heves vitának N a g y  Gábor velős és átgondolt beszéde 
az egylet előnyére dönté el, amennyiben a zászlóalap a vitából kifolyólag 
84 frt szaporodást nyert. Adakoztak : Pinkoezi L. 7 frt 50 kr., Kovács 
Gy. 5 frt, Grau J. ö frt, Walter K 5 frt, Scbleiifcr L 7 frt 50 kr., Bitt- 
ner .1 5 frt, Tausig L. 2 frt, Marosi 1 frt, Grünblatt l frt, Végli L. 1 frt 
Czapári 1 írt, Friedsainm Gy 10 frt, Fiseber 1 frt, Patakv M 7 frt 50 kr. 
Janura 1 frt, Deutsch 1 frt, Klein 1 frt, Löwy J l frt, Huszár 1 forint, 
Moldován B. 1 frt, ÍSchimonidesz 1 frt, Goldhammer J. 1 frt, Sárkány 1 frt, 
Nagy F. 5 frt, llammel J. 2 frt. Fogadja a nemes indítványozó, valamint 
a szives bozzájárulók az egylet hálás köszönetét.

Következett a diszokmányok átnyujtása azon tagoknak, kik több, 
éveken keresztül egy üzletben és az egylet körül maguknak érdemeket, 
szereztek. Biszokmányt nyertek: P a t a k y M . ,  a „Hungária" szobapin- I 
ezére, L ö w y  J. a vasúti vendéglő főpinezére és F r i e d s a i n m  Gy. a 
Taull'er kávéház első vendégszolgája.

Ezek után N a g y  Nándor, pénztárnok ur, felolvasta az egylet 
vagyoni állását, mely szerint a kolozsvári iparos-kisegítő pénztárba kama
tozás végett letéteményeztetett:

Összeg: 1884. decz. 31-éig összesen van. . 2551 frt 95 kr.
a kolozsvári takarékpénztárban................ 297 frt 15 kr.
Az egylet „Piczulás" alapja . . . . e . . 94 Irt 21 kr
A kézi p én z tá rb an ........................................ 63 kr.

összesen : 2913 frt 91 kr.
Az egyleti zászló-alap javára rendezett 111a-

jális tiszta jövedelmével együtt volt
J884 évről a zászló-alapnak . . . . 62 Irt 02 kr.

A közgyűlés alkalmával rendezett gyűjtés cr 81 Irt —
összesen 146 frt 02 kr.

Az egylet összes vagyona a zászló-alappal'együtt ’ 3089‘frt 96 kr.
Az egylet tőkéjének ez évi gyarapodása . . . .  401 frt 73 kr.
Elnök megbeszélés végett a közgyűlés elé terjeszti n bál rendezé

sét, mely hosszabb vita után tudomásul vétetett és az alakuló bizottság
hoz áttétetett

Következett az egylet tisztviselőinek megválasztása. — Titkárt az 
egylet kebeléből óhajtván, elnök ajánlatba hozza S á r k á n y  I) és 
Schleiffer L. Titkárnak egyhangúlag S c h l e i f f e r  L. lón megválasztva.

Választmányi tagokul megválasztattak a következő szavazattal: 
G ra  u S. 21. N a g y G 22, P a t a k y M 2l, P I i h á 1 Gy. 15, M o 1 d o- 
v á n  B. 16. F r i e d s a i n m  Gy. 15.

Pótválasztmányi tagokul: Burgya 12, Taussig L. 11, Lövy S. 10, 
Pinkoezi L. 8, Klein M. 8, Goldhammer 7.

Több tárgy nem lévén a napirenden, elnök kinyilvánítja a gyűlés 
befejezését, a tagok legnagyobb része távozott, inig az uj funkeziosok egy 
hosszú asztalnál csoportosulva kedélyes toasztok elbarsogtatásai után meg
emlékeztek a mai gyűlés érdekesebb vonásairól. Schleiffer Lajos

egyleti titkár.

g>d)r <Kd)rh’t  «£>crr IKebdrtciiv!
SDiit Dcvfolgc id) bcu^nbnlt 3t)l'fő tuevlljeti iö ín ttiő

fcit bem ©vjdjeincn beőjelben, evlnube öeiut íjeiite ineiitc öieőbe^itqíidjeit 
í'Jntp'iiebiniiiiqeii nteinev uninnjiqeblidteii Vluffqfju’m und) — bev 
9i$nl)vl)fit entípvedjenö — piv nííqeiueineii Steimtn'B V1 bviiiqeii.

igeit meiuev ineíjr nlő 3tvnnuqjnl)viqeii Xljntiqfeit. íuiiljveub bie* 
jer id) nevjdjiebeueu ételien int SfÖivtltőindje eiiuinl)in, iwuvöen uiitev 
nevjd)ieöeue íite lu  „jcin jolíeitbe jyndjblnlter" Ijevnuőqeqeben ; tt. 5. in 
Alibit pejt, Xenieőimv 1111b 9Bieit. 9íííe ntnreii einjeitiq unö Ipibeu bem 
3  und bem jie bienen jolíteu eljev qeíiiljvbet nlő nemiét, bnljev nid)t 
entjpvodieii. 91ÍÍC, biő nuf bie in ilBieu evjdieineitbe „Oeft.-iiuq. ífeíínev- 
3t'it»iuq“ finb ben nííeő tőevqanqlidjen qeipnnöevt; unö nud) bie 
íeytere ueqetívt bloö, inbem fie nnv ben .Qelínevfíniiö üertveten milí (*?!) 
md,t nber bie iiiBertvennbnven 3;ntere|fen bev ÍBirtlje 1111b ííeünev im 
2luqe bált, bieő iít eben bev jdjüblidie íteim bev butin qcíeflcn : bnő 
entlü bet- 'Anqriffe mit 'líeincipnle, (Sjebilfen. Gúiijeffionen obcv qnv nuf 
bie 'Jíntionnlitiiten evfolqteu, bentvifolqe nid)t erjjten:beved)tiiit tűnvén. 
Seben ipív bőd) int ueun^ebnteu Óínbvtjunbert, bab ^nl,vl)imbevl bev 
VlujHiiruiiq qennnut, luo eb feiueii confejjiouetíen nőd) nntionnlen llu« 
tevfd)ieb qiebt iiitb nnv eiu 9íuf $uv$(eid)í)eít, s-üviibevlid)feit uub líiniqfeit 
evjdjnílt uub itt bér iöuift tton UMííionen yjieuídjen eiu lebljniteő (£rf)o 
fiiiöet. Diit jen miv bn .viviicfbícibeu mit bér rid,tiqeu iSifeiuituif; ? 
fid) bori) jo erljebenbe Söetjpieíe taq(id) íuieberboleu. iBejdj.tulidien luir 
unő ti. VI. bie qeiítigen Slvbeiter, lucídjer th'ntiounlitnt imiitev fie jeieu, 
bie ,vtm (Gebeiben, pun 9Bohle uitjereő qeliebteu KBnterlnttbeő ilpe 
qeijtiqen A'ál)iqfeiten, il)re .ft’euntnijfe oeriuertben finb Ijieviit bem Qioiir 
nntijten-^eveiiie ob fie min betitfd, nber ttttiinrijd) iíjve Vlrbcit uervid)- 
ten, qend)tet, (jeliebt uub — pt £)nuje finb. T)nl)cr jeieu tuir gcved)t ttnb 
uid,t einjeitiq, nditen íuir bie Vlrbeitőfvujt jebev Oíntionnlitüt tiiib jebeő 
gtnnbeő tüo jie fid) iinnier fiubet, im qleidjeu JJiunjje, nerjnqen tvir 
Retten bie ben eríteii Jíeüueruereiu llitqnrnő qeeirítubet, Meneti bie uiitev 
jdnuieviqeii i8cvl)nltniffeu uovv'iglid) ttnb vuu Wotjle bér je^tqeu 9indi 
folqev biejeu derein qeleitet bnben, tpeil jie qute Uiiqurn tűnvén nber 
beutjd)er 3 llllflc "íd)t tiujere qebiibreube Vlnerfeuuuiiq bttrd) ©in- 
jeitiqfeit, tueldje nlő ftolqe bie grofje Öuboíeti^ bér betreffetiben $ndi 
freije und) jid) delit, g te  nber i$eel)ríer óperr, bnben mit bem tton 
^l)t,en jo uortrejjlid) rebiqivteu „Vendéglősök Lapja" iu rid)tiqer 
(Svfenntuijj bie ^íiitereffen bér 3Birtbe uub berni (SJeljiljeu biő beute pi 
uertrettu qeiuufjt. lÜíit uoííem Jíed)t uevbieiieu g ie  uid)t ttttv inéit,e. 
jottberu bie nílqemeiite, bie mnfjqebenbe 9luerfentuinq tton nlleti g-ndi- 
freifen, ittöqeu biejelben ^riticipníe ober (Sh'bilfen jeiit.

íNe beit biőber qeiuejeneu jyndjblnttern entqeqenbrndjte puttóiénx 
joíí uub miijj nuiböven, tueitn g ie  tuie biő l)eute mit iOíutl, uub 
^ntriotiőniuő bnő biőíjer bejolqte 3 ’fl bor Sltiqen Ijnltenö, bie nlíqe = 
tneiueu ^iiterefjeii uujeveő $nd)eő mit ÍBnrute iterfolqeu literben, (ijt 
bőd) ttod) uieleő ínul int gtnnte '£)niiemnvf, íueldjeő mit Wnnjj uub 
3iel 311 vitqeu ttnb 311 nitberit iít. Tiebra L.

(gortjcVuiig felqt.)

S z e r k e s /.lö i ü zen etek
S z á m o s  bokílldött kéziratot, miután közleményekkel tullialmazva 

vagyunk —■ csak a jövő számban közölhetünk
Bokros K. M i s k 0 1 c z és Varga Lajos ur N a g y v á r a d. Köszö

net. az érdem nem engemet illet meg, az érdem azoké, kik e nagy ügyet 
elősegítették s magukévá tették, a szentirás azt mondja „ha szeretet nem 
volna bennem, olyan volnék mint a zengő érez és pengő czimbalom,** s 
igy ha bazaliui érzület nem lett volna a tagok között az én törekvésem 
sem lehetett volna más mint pusztában elhangzó szó.

L ap u n k ra  e lő fize th e tn i :
B u d a p e s t e n :

A kiadó-liivalalban : Klauzál-utcza 5. szám.
Letli és Sperlicli uraknál (kalap-utcza 5. szánt.)
Pnulits József urnái (Erzsébet szálloda )
(’serreny V. urnái (kalap-utcza 14. szám.)
Kűri Nándor urnái az orsz. pinczcmosterek elnökénél

V i d é k e n :
Szntmáron t Vnlkovits Sámuel egyl. titkár urnái.
Szombathelyen : Zrínyi József egyl. elnök urnái.
Szegeden: Jurrtnovlts l’erenez szállodás urnái. Brucker Mihály

főpinezér és Oszvald János szohapinezér urnái.
Komáromban : Boor József ipartárs. ügyész urnái.
I jv idéken  : Szarka Jenő vendéglős urnái.
U ngvárit: Seres Márton főpinezér urnái.
Nagy-Kanizsán : Tóth Antal főpinezér urnái.
N agyváradon: Pozsonyi Ferencz egyl. ügynök urnái 
Aliskolezou: Bokros Károly főpinezér urnái.
S zékesfehérvárt: K ehrer Ferenez kávés és egyl. elnök urnái. 
K olozsvártt: A. Kovács Gyula vendéglős urnái, és Fleisrhm atin

Ede urnái.
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cs. és k ir . sznluidnliii.

ü v e g -g y á r a in a kraktára
BUDAPEST,

X  fi i 11 < i 4-M ) I I  Ó l ) 1 t i

Üvegáru
vendéglők,

k á  v é l i  f i  zh 1
számára.

v a la m in t  in i i id t - i i  ház 
ta r tá s i s z ü k s é g le tre .
Képes árjegyzékkel kívánatra 

ingyen szolgálunk.

C. FIAI

Lobtnaytr Jinos Ferenci ts társa
B U D A PE ST , IV. Károly-körut 18.

, \  j s i n  t j  á l t  :
b e lfö ld i  fe h é r -  és v ö rö s -  a s z ta l i- ,  

p e c s e n y e -, és to k a j i  aszn

B O R A I K A T ,
nem  kiiliim liea. r a k tá r o n  le v ő  : k ü l 
f ö ld i  b o ro k a t ,  v a ló d i  f r a n c z ia -  
pezsgöket, és I r a n c z ia  (Jognaco t. 

F Ő R A K T Á R A :

JULES M UM M  & C o , REIMS
MERCiER & Co., ÉPERNAY 

í ' r a  n é z i ;  t p e z s g ő k  n e
BR Ú D ER  KLEIHO SCHEG , -  GRAZ, 

l 'ra t ie z ia  m o d e rn  p e zsg őkn e k .

Á rjegyzé k  k ívá n a tra -b é rm tve  kü ld e tik .

Készletek és fényűzés!
táb lák .

- i s  v é g .
k3' ú r i  ú  i • i 1 l< .

f3üsass3?Wí
A v ilá g h írű

v a ló d i sz e g e d i  
rózsa-paprika

ga itt jelzett 981. számmal 
bejegyzett védjegy- 
gyei törvényesen 
védve van. 2, 5,
Iti-kros hártya- 
pnpir-csoiiiiigólt- 
baii, valamint '
' 4. 1 és 1-kilós 
bádog-dobozokban 
kapható minden 
nagyobb fűszer* 

üzletben. 
Különösen a t. ez. 
háziasszonyok és 
v en d ég lő sö k  
becses ügyeimébe 

ajánljuk.
.Saját gyári raktár

p L a d á n y i

- k  A Budapest, v;
te s tv é r e k

M ak ón a  f ő t é r e n  „N em zeti szá llo d a "  c z i in ü  v e n d é g lő ,
kávéhá/,. é tterem , vendégszobák és kert-hely iség , az ÖSSZ0S be
rendezéssel együtt eladó vagy haszonbérbe Is kiadó.

Bővebb felvilágosítást e lap kiadó-hivatalában vagy Makón Sonkouits János  vendéglős urnái.

Champagnei trinkern
einpfclilen luiv uiijeve und) vein nntüvlidjer 

fvnmöfiídicv YJDh’tljoöe 
evjcugteu

(£l)<unpa<ptcr,
meldie bei nfícn Shiőftií- 
luiiflCH mit evften ^reiíen 
iinb ímrrii p e v f ö i i í t c b e  S í n c r f c u n i i u q  3 v .  
{ • ő t i i f l l .  a f r o b c t f  b é r  
^ r t i q r i t  v o n  Í f t í< i -  íc-ss niiécifv'idiiict n> űrben.

C r n c u tt fl <i r i f d) e
Champagnerfalirik

B U D A  P E S T .
VI. Schiffuianusgasse Nr. 31.

kb r  o b t  f i  ü d í t  n á 4 tirppe fylnirfjen fortnt 
mer ben mit Din rím ohmé fi. G. uerfenbet.

#  .# #  & #  # #  # # W i
*  . . .  i $

|  Törley Jóssef és f a  j
p e z s g ő - g y á r o s o k

T a liS m a H (s e c ) (T r ip le s e c )2 f r t .  $
2 7 iivbíj ŐO k r r n í drágább  A

helyben Promontoron, készpénz §  
fizotés mellett. >•«?

O L E 'k & Í O S « :
á l ta l : &

Budapest, IV. Kalap-utcza 22.

Budapest, váczi-körut 63.

I
 További elárusítók kielégítő kedvez

ményben részesülnek- 
Vidéki megrendelések pontosan (utánvét melleit)

eszközöltetnek.
zen paprika nagyban és kicsinyben kapható.

(Kí: d7*'j/?’<ní/«Zc.s*'A-. id e  in t  e zen  d á k .I e. rf- ».<•<>

Kitűnő, linóm , term észetes

veres borok
kaph ató k  literenként, 25 és 

30 kr. 14 litertől tel.
Miiuták ü v eg ek b en  nem , c sa k  
b o rd ó k k a l k ü ld e tn e k  u tá n v ét  
m e lle tt . H ord ók at g y á r i áron  
szá m ítu n k . — N agyobb inegren  

d ő lé se k n é l elő leg' k é r e tik .  
M egrendelhető :

u p. Villány, Nagyharsányban
Zágonyi György

megbízottnál.
K ívánatra árlap bérmentve küldetik.
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i G ó c z v  F e r e n o z

Ifi; |  A t i l i í f S !  gyógyítható!

első budapesti

f élő és t is z títo tt baromfi,
’ t o  j  á s -  é s  v  a  cl a  s - á  r  u  _ , 

k iv i t e l i  c s a rn o k a
: Budapest, IV. Duna-utcza 10,, ff
’ ajánlja az évadra szép tisz títo tt fiatal g2 
í pulykát, fenyves madár. vadkacsa, vad- gS 
: disznó, naponta friss választékban ü/le- gá j 
i teinben kapható a legolcsóbb árakon. SS 
j Tojás (friss) á tnézett, jó tállás mellett. 

Naponta friss ludniáj.
* -  Főraktár Magyarország részére v a ló d ig  

í stíriai s franczia Hizlalt '

§3

Hinta pesten,
Sugorut, O ctogontér B3-
F ’ ó i  I I  ó - i  n ő i

f e h e r n e m ü a k ,
ágyncinilek,

v á s z i i  a k .  c l i  i I l  i i i i o k ,
szepességi 

asztalnemüek és törülközők,

férfi és fiú-öltönyök, 
n  ő  i r  u  t i  á  k

Vidéki megrendelések utánvétel mellett c 
pontosan eszközöltetnek.

f e l ö l t ö k
n agy  vá la sz ték b a n  a 

lego lcsóbb  árak
mellett.

Özv. Mayer Janosnc asszony
oly házi gyógyszer birtokában van. 
m elylyel már számos gyógyíthatatlan
nak ta rló it tiidövészben sinlödöket 
a halál karjaiból kiragadott, miért 
is ezen c sa lh a ta tla n n ak  b izonyult házi 
s z e re t a, szenvedő em beriségnek  fel

ajánlja.
Lakás: Budapest, belváros, Lipót-

utcza 14 szám, földszint 1. sz
Mélyen tisztelt asszonyság !

Fogadja leghálásabb köszönetemet házi 
I gyógyszeréért, melynek használata ..Ital súlyos ba
jomat, úgymint rekedtség, erős köhögés, nehéz I 
lélekzet, íábdaganat és mindennapi lázt gyógy- 

I szerének használata által tökéletesen elvesztettem 
és igy bála az égnek egészségemet ismét vissza
nyertem, a miért is fogadja ismételten a leghálá
sabb köszönetemet. Mély tisztelettel

Molnár Ffllöp,
földbirtokos, Somogy megye.

»  ' " Minden a borkezeléshez szükségelt anyagok, és pedig: V i/.a-lió lj ag,, bor /m iiiU  (W einboi.quet), iM .id eiitö  p o r*  
O  (Kliinmgspulver), úgy porok a bor savan y iiságának  iiiegH xm iteteserc: továbbá tokclctexm i á rta lm a tla n '^  
§  b orlesték i k .g ljc e r in , ge ln tiii, kén lap ocxk ák , nemkülönben parata-il iiguk os palaczkokra való c z i i i i ix ip - ^  
X  káli (Iíapseln),a legjobb minőségben slegdúsabb választékban kaphatók: /ü r H O l í l  u,‘ kereskedésében &

B udapest, Dohány- iitczu I. szám  a. ~  Árjegyzék és kezelési jogyxé
I

Nagymennyiségű különböző 
állanak e ladásra

Sláe Söeixiriénrtiftlii jav ffirín-SBioiiipuletioii. mit: . 'á n tifc iib liife , 'I‘? c i i ib o n í |i i i ’te ,  f t l ö r t i i i f tó p u lu c r ,  iiii»dni& licbr 
S  g S e i i i f a r b c . i ,< ? i i i fd d a « ,  P ie la t in c ,  e t o p p c l n ,  O tlp c e itii ,  A i i i i i f o p f r ln  ele., in beflen Clunlitiitcii billióit bei 
o  lin% TAÍn 1IT á nilBtlHItlTT ?.lliönpt[i, 3*rri!uoiiritiil( nitíi báűuipufntiiitt VA H IlU L U  Wa A 1 L l l l v l l  $ o bit Pipi íi> -?ír. I (H uszár-ház) --------g r n i i s . ----------$

A következő borok á lln a k  hordó nélkü l e la d á s r a  
O portóból 728 l ite r ;  — Sz.eiiiilion  K xaurigronb ólfinom borok

gróf Zichy Paulina pinezéjében Várpalotán.
B ővebb é r te s íté s t ad lapunk k iadó -h iva ta la .

2 8 0  l i t e r ;  — Z öld  S z il vá iiiá b ő l 2 2 1  liter.
IS S l- ik i  ter in ésiiek . =  S p ccz iá li*  borok.

Kívánatra mustrával szolgálok Ságod. H egedűs K áro ly .

A „HUNGÁRIA KAVE1
minden háztartásban elkerülhetetlen táp- és gyógykávc, mely számos orvosi tapasztalat szerint, ha rendes eledelül szolgál, úgy gyermekek, 
mint felnőtteknél állandó jó egészséget biztosit, s öregeknél az életet meghosszabbítja, ha pedig mint gyógykávé utasításom szerint használtatik

g y o m o r  © s  t> © ltiu .ru .t , vSfclf
étvágybiány, rósz emésztés, gyomorégés, fejfájás és elsoványoilás ellen sikerei gyógyulást nyujt, továbbá enyhülést eredményez; 

aranyér, ideg-, szív- és tüdöbajokban Egy kiló  (3 font) 1 f r t  30 k r.

Kapható a fe lta lá ló  SZALÁDY ANTALNÁL Budapesten S ugárút 100. V. L.
és minden nevezetesebb fiiszerkercskedésben helyben és vidéken.

Programmok, orvosi bizonyítványok kívánatra bérmentve küldetnek. Sok ezer hálairat eredetiben olvasható.
Tisztelt ÍSzalády ú r !

Fogadja hálás köszönetéin és elismerésem 
nyilvánítását. Az Ön „Hungária Kávé“-ja há
rom éves gyomorhurutomról kitűnő hatású 
volt, a kellemetlen szédülést s egyéb lehan
goló tüneteket csak rövid használat után is 
majdnem teljesen megszüntette, az étvágyat 
javította úgy annyira, hogy alapos reményem 
van további használatával előbbeni jó egész
ségemet visszanyerhetni.

Endrőd, (Békésm.) 188i. július 2C 
tisztelettel

Dr. Horváth Bein, tiszti orvos.

Mélyen tisztelt Szalády úr !
Egész testi szervezetemre igen jó hatását 

tapasztalván a „Hungária Kávédnak szíves
kedjék 4 kilót posta utánvét mellett újból 
küldeni. Etéd, 1884. október 15-én.
Alázatos szolgája Kovács József, plébános.

Tek. Szalády úrnak Budapesten
Azon kérdésére, hogy írjak egészségi ál

lapotomról, örömmel közölhetem önnel, hogy 
most már egészséges vagyok mint a makk és 
ezt csakis Isten után önnek köszönhetem, 
mert ha Hungária kávéjával nem élek, úgy 
már régen a föld gyomrába vagyok 12 éves 
gyomorbajommal.

Fogadja bálaköszönetem kifejezését
Nagy-Légii, (Pozsonyin.) okt. 12. 

maradok teljes tisztelettel
Szentes István, gépész. 

Igen tisztelt uram !
Szíveskedjék kérem posta fordultával is

mét 4 kiló „Hungária Kávé'-t küldeni szá
momra, minthogy az igen jó hatásúnak bizo
nyult. B.-Csaba, 1881. november 21.

tisztelettel
Szeberónyi Lajos, evang. lelkész.

MtZKPWfö’ IBMSnHBBBSai

Szalády Antal urnák !
Alolirt mint gyomorbajban szenvedő az ön 

rIIungária-Kávéjátu két hónapig használtam, 
ez idő a'att tökéletesen kigyógyitott s most 
legjobb egészségben vagyok, fogadja azért 
hálás köszönetéin kifejezését sat.

Makó, 1885. január 10-én.
Sziies József, épitó-mester.

Tisztelt Szalády u r !
Az ön „Huiigán-Kávéja* környékünkben 

igen jó hírnek örvend, miután mindenki jó
tékony hatását tapasztalja. Ez<-n okból töb
bek felkérésére kérem legyen szives újra 10 
kilót küldeni sat.

Hichwald 18®5. január 21-én.
Döméi* Károly, esp plébános.

Első magyar Egyesületi könyvnyomda (Gránátos utcza 8. szám).


